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Easter Sunday of the Resurrection of the Lord This is the day the Lord has made, let us rejoice in it and be glad. 
-	Psalm	118:24	

	
	
	

Niedziela Wielkanocna Zmartwychwstania Pańskiego   W tym dniu wspaniałym  wszyscy się weselmy.   -	Psalm	118,24	



Mass Intentions & Devotions ~ Intencje Mszalne i Nabożeństwa 
EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION OF THE LORD 

NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA PAŃSKIEGO 
SATURDAY - APRIL 3, 2021 - SOBOTA 

7:30 pm-BL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 
miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz, Pawła Zaleskiego z rodziną,  

 Angela Nadess z okazji urodzin  
       - In thanksgiving for receiving the Sacraments of 

Eucharist & Confirmation by Sabrina  
 † Anna Mazur, † Jan Parzątka,  
  † Józefa Tomasiewicz, † Jan Choragwicki, 
  † Charles Kalensky (req. by family)  

SUNDAY - APRIL 4, 2021 - NIEDZIELA 
5:30 am-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz, Marii Dzieszko, Pawła Zaleskiego z 
rodziną, Alfredy Małyj, rodziny Paprockich, 
Małgosi i Adama Radonskich z dziećmi Tomkiem, 
Marlinem i Krzysiem  

       - Dziękczynna za udaną operację z prośbą o 
powrót do pełni zdrowia dla Ireny   

 † Anna Mazur, † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz, 
 † Donald Hopper (roczn. śm.), † Joseph Fluder,   
 †† Stefania i Jan Murawski,   
 †† Władysława i Henryk Paprocki,   
 †† Krystyna i Jan Paprocki,   
 †† Anastazy i Tomek Paprocki,   
 †† Zofia i Wiesław Dzięgielewski  
7:30 am-EN - In thanksgiving for receiving the 

Sacraments of Eucharist & Confirmation by 
Sabrina 

       - Health & God’s blessings upon Nancy Nowak & 
Lou Rexing (req. by Pat & Jerry)  

 † Zbigniew Stopka  
 † Jan Choragwicki  
 † Elizabeth Mirabile (req. by family)  
 † Mato Zakic (req. by family)   
9:00 am-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla parafian i 
dobrodziejów, Marii Dzieszko, Lucyny Jurkowskiej, 
Audrey Kocyłowskiej, Wiktorii Szczechowicz, Pawła 
Zaleskiego z rodziną, Stelli Dzięgielewskiej z 
synami, Heleny Lasak z okazji 50. roczn. urodzin  

       - Dziękczynna za udaną operację z prośbą o 
powrót do pełni zdrowia dla Ireny  

       - W intencjach Panu Bogu znanych  
 † Marianna Pytel, † Ks. pr. Władysław Podeszwik,   
 † Antoni Dzieszko, † Konstancja Tomczyk,   
 † Anna Mazur, † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz, 
 † Adam Popowicz, † Franciszek Mrozek,   
 † Henryk Dzięgielewski, † Maria Magnuszewska,   
 † Jan Grygorcewicz, † Frank Nykiel (1 roczn. śm.),   
 †† Zofia i Wiesław Dzięgielewski  

10:30 am-EN - My family   
  † Frank Nykiel (req. by Nykiel family)  
 † Jason McKenney 
12:30 pm-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz  

       - Dziękczynna za udaną operację z prośbą o 
powrót do pełni zdrowia dla Ireny  

 † Anna Mazur, † Jan Parzątka, † Czesława Boblak, 
† Józefa Tomasiewicz, 

  † Ks. pr. Władysław Podeszwik,  
 †† Adolfia i Stanley Paluch (zam. rodzina)  
7:00 pm-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Anny Strama, 
Wiktorii Szczechowicz 

       - Dziękczynna za udaną operację z prośbą o 
powrót do pełni zdrowia dla Ireny   

 † Anna Mazur, † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz  
 

EASTER MONDAY 
- APRIL 5 - 

PONIEDZIAŁEK WIELKANOCNY  
7:30 am-EN † Jan Choragwicki   
9:00 am-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz, Anny Strama, Pawła Zaleskiego z 
rodziną  

 † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz  
7:00 pm-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz  

 † Anna Mazur, † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz 
 

TUESDAY - APRIL 6 - WTOREK 
7:30 am-EN † Jan Choragwicki   
 † Leonard Kaczmarski (req. by Dolores Kaczmarski)  
8:30 am-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Anny Strama, 
Pawła Zaleskiego z rodziną   

 † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz  
7:00 pm-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz, Pawła Zaleskiego z rodziną  

 † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz  
 

WEDNESDAY - APRIL 7 - ŚRODA 
7:30 am-EN † Jan Choragwicki   
 † Elizabeth Mirabile (birthday remembrane)         

(req. by family)  
8:30 am-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz  

 † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz  



 God has called to Himself the following 
parishioner, for whom a Funeral Mass was celebrated 
this week. We express our deepest sympathies to the 
family of the deceased and pray that the Risen Lord 
will bless and strengthen them during their time of 
sorrow. For the deceased we pray, “Eternal rest grant 
unto him, O Lord, and may perpetual light shine upon 
him. Amen.” 

+ Jan Cudzich 
 

 W ostatnim tygodniu Pan Bóg powołał do 
Siebie powyżej wymienionego parafiana, za którego     
Msza św. pogrzebowa została odprawiona w naszym 
kościele. Niech Zmartwychwstały Chrystus błogosławi    
i umacnia rodziny zmarłych podczas ich smutku           
i żałoby. A za zmarłego módlmy się mówiąc: „Wieczny          
odpoczynek racz mu dać Panie, a światłość wiekuista 
niechaj mu świeci, na wieki wieków. Amen.” 

Rest In Peace 
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Presider Schedule at St. Faustina Kowalska 
Saturday, April 10, 2021 
4:30 pm - Fr. Joe Mol  
Sunday, April 11, 2021 

7:30 am - Fr. Marek Duran 
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko 

10:30 am - Fr. Marek Smolka 
12:30 pm - Fr. Ted Dzieszko 
7:00 pm - Fr. Jan Wąchała 

Altar Server Schedule 
Saturday, April 10, 2021 
     7:30 pm - C. Motill & J. Woodward   
Sunday, April 11, 2021 
     7:30 am - P. Mrowca  
     9:00 am - P. Słowakiewicz & O. Pępek  
   10:30 am - A. Gonzalez, G. & R. McElroy  
   12:30 pm - Polska Szkoła Adama Mickiewicz  
     7:00 pm - E. Bielański & K. Glista  

Lector Schedule 
Saturday, April 10, 2021 
     4:30 pm - M. Wodke 
Sunday, April 11, 2021 
     7:30 am - A. Gargano 
     9:00 am - K. Zięba, O. Pępek & N. Pępek 
   10:30 am - M. Meyer 
   12:30 pm - Polska Szkoła Adama Mickiewicza  
     7:00 pm - L. Kamiński, K. Łukasik & B. Glista  

Weekly Offering   ~  Tygodniowa Ofiara 
3/20-21/2021 

Building Maintenance Fund - $2,719.00 
Lenten Mission - $2,836.00 

Total All Other Miscellaneous Income - $1,584.65 

 
THANK YOU  

for supporting our Parish.  
 

DZIĘKUJEMY!  
wszystkim za wsparcie naszej parafii. 

TOTAL DEPOSITED - $14,018.65 

Mass Time               Number of Envelopes     Collection Amount 
4:30pm     39        $663.58 
7:30am     31        $616.00 
9:00am     60        $1,386.00 
10:30am    47        $633.00 
12:30pm    74        $1,451.42 
2:30pm       0        $638.00 
7:00pm     15        $522.00 
Mailed-In Env    53        $847.00 
E-Giving/Text-to-Give   10        $122.00 
TOTAL    329             $6,879.00 

Mass Intentions & Devotions ~ 
Intencje Mszalne i Nabożeństwa 

THURSDAY - APRIL 8 - CZWARTEK 
7:30 am-EN † Jan Choragwicki   
8:30 am-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz  

 † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz  
 

FRIDAY - APRIL 9 - PIĄTEK 
7:30 am-EN † Jan Choragwicki   
8:30 am-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Pawła 
Zaleskiego z rodziną  

 † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz  
7:00 pm-PL - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, 

miłosierdzie i opiekę św. Józefa dla Wiktorii 
Szczechowicz, Pawła Zaleskiego z rodziną  

 † Jan Parzątka, † Józefa Tomasiewicz  
 

SECOND SATURDAY - APRIL 10 - DRUGA SOBOTA 
8:30 am-PL † Józefa Tomasiewicz  
11:30 am-EN † Frances Kocian (memorial mass)   
4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Mickey 

Jendras on the occasion of her birthday         
(req. by Mary Bobek)  

 † Jan Choragwicki  
  † John Smolarczyk (req. by family)  
  † Edward C. Podlasek (req. by Helene Podlasek)  
7:00 pm-PL - Msza św. wotywna i nabożeństwo do    

Matki Bożej Nieustającej Pomocy    
 - O zdrowie, błogosławieństwo Boże, miłosierdzie 

i opiekę św. Józefa dla Wiktorii Szczechowicz  
 † Józefa Tomasiewicz   



Dear Parishioners and Friends, 
 On Easter Sunday, all the faithful in Christ express their joy by 
greeting each other with the words "Christ is risen", to which we reply, "He is 
risen indeed". Today we listen to the words of the Gospel according to       
St. John (20:1-9), which tells about the reaction of Mary Magdalene and the 
Apostles when they saw the tomb in which they did not find the body of 
Jesus. The empty tomb tells us that Jesus' life ended not with death and the 
laying of the body in the tomb, but with the triumph of the Resurrection. The 
fact that Christ is risen means for all of us that He lives. Just as long ago, so 
it is today that Christ meets with people, reveals his Divine power, spreads 

the goodness of His heart and pours out love. 
           The Resurrection is the crowning of His passion and death, it is the confirmation of His 
teaching, it is the hope for all whose bodies rest or will rest in their tombs, it is the foundation of our 
faith. Saint Paul in the letter to the Corinthians (15:14) wrote: "If Christ has not risen from the dead, 
then our preaching is in vain, our faith is in vain." 
           Today, I am praying with you and for you, that we may all fully understand the hope of our 
calling. The Risen Christ gives us this hope for today, tomorrow and for all eternity! Dear friends,      
I would like to wholeheartedly thank all those who cleaned and prepped the church, set up the 
Easter decorations, those who enriched the liturgies of Holy Week and the Easter liturgies with 
beautiful singing and music, and all those who served at the altar. 
           Thank you to everyone who made offerings toward Easter flowers and decorations. I would 
like to thank Soukal Floral Co. & Greenhouses for donating the beautiful flowers in our church.         
I wholeheartedly thank those who understand the needs of the parish and were additionally 
generous in making donations toward the Easter collection. I pray that the Risen Lord will reward 
you a hundredfold for every kind word, every act of love and mercy, every sacrifice you made and 
make for the needs of the parish. 
          I want to send special blessings of remembrance to all the sick and suffering in our parish.     
I bless and welcome all parishioners and dear guests who have come from near and far. Today, my 
heart rejoices as this temple resounds with your joyful Easter song. Every Mass makes present the 
sacrifice of Christ's passion, death and resurrection. In every Mass, we are nourished by the word of 
the Lord and the Eucharist. Every Mass is a foreshadowing of a great feast in the house of the Lord, 
when we pass from this world to eternity. I wish all our priests, deacon, teachers from the Polish 
School, catechists from the REF Program, the entire Staff, all Parishioners, Friends, Benefactors and 
Guests that the Risen Lord will grant us all the grace of good health, joy, love, patience and peace.  
I wish all of us to be brave witnesses of His Resurrection among all people who stand in the path of 
our lives. 
 Today, I cordially invite everyone to our church next Sunday, April 11, to come together in 
prayer before the Blessed Sacrament at 3:00 pm - the Hour of Mercy. Prayers will be recited in   
English and Polish. I entrust all of you to the care of the Merciful Jesus through the intercession of 
St. Faustina Kowalska. 

  God bless you and a joyful Hallelujah! 
                          Rev. Canon Ted Dzieszko 

      Pastor 
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The empty tomb 
 For all the times light triumphs over darkness in my life, as many times something of a Resurrection occurs 
in my life. When life and hope return, although all seemed to be lost, something of a Resurrection happens. If joy 
drives sadness out of the heart, something of the Resurrection is happening. Easter is an invitation not only to 
listen to Jesus and His disciples tell about what happened, but to experience in our own lives this light, this hope 
and this joy that can only come from the risen Lord. 
 Lord, through your glorious Resurrection, you transformed the sorrow of the disciples into eternal joy, 
grant me this grace also, so that I may become your true witness. 
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Adoration of the Blessed Sacrament 
Every Tuesday 

9:30 am -7:00 pm  
 Please register on Tuesday by writing 
your name in the appropriate time slot on 
the sign up sheet when you enter the 
church.  
 The Divine Mercy Chaplet is prayed 
out loud  together at 3:00 pm in Polish and at 
5:30 pm in English. 

Queen of Hearts Raffle 
 The Holy Name Society Queen of Hearts raffle 
is still rolling! The Joker was found on March 20 behind 
#19; the Queen was hiding behind #46. The board 
has been reset. Tickets are just $1 each or 6 for $5. It 
is a split the pot raffle. The drawing is held every 
Saturday at Tom’s Tap (6707 S. Archer Ave). Tickets 
can be purchased at Tom’s Tap or in the parish office. 
The pot is over $114,000. 

Senior Club News 
 While we hoped to begin    
meetings in 2021, due to the           
continuing pandemic, the Senior Club 
will not hold meetings until September 
of 2021. By that time members will 
have had the opportunity to receive a 
vaccine, and conditions will be normalized. 

Live Streaming Mass 
 We would like to inform everyone that  we 
continue to live stream Mass from St. Faustina 
Kowalska Parish every Sunday at 7:30 am in English 
and at 9:00 am in Polish. These Masses can also be 
watched at a later time on our parish Youtube 
channel:            

https://www.youtube.com/
channelUCa0ROrR8Ro0LH5tIAe61jgQ  

Attention REF Parents: Tuition Payment Due 
 If you have not yet paid your REF tuition in 
full, please do so at your earliest convenience. 
Students in families with a balance on their account 
may be excluded from receiving the Sacrament of 
Communion and/or Confirmation. This being said, if 
you are experiencing any financial difficulties, please 
contact Maria Horbal as soon as possible. You may 
send the remaining balance with your child to class on 
April 7 or make the payment at the parish office 
during posted business hours. 

REF Program News 
 The next in-person learning session for our 
parish REF Program will take place this Wednesday, 
April 7, from 5:30 pm - 8:30 pm! 

50 Days of the Easter Season 
    In the Church liturgical year, 
Easter is more than one day. The 
Easter season, beginning on Easter 
Sunday and concluding on Pentecost - 

50 days - celebrates Jesus’ victory over death and 
resurrection to new life. Christians everywhere share in 
this promise of new life. At baptism we are given a 
white garment that represents the victory of the 
Resurrection; likewise, the white pall that is laid on the 
coffin when someone has died is a promise of eternal 
life with Christ. We are an Easter people, a joyful 
people, a people assured of everlasting salvation and 
glory. What a reason to celebrate! 

What is the Paschal Greeting? 
 The resurrection of Jesus is the foundation of 
our Christian faith. Without this pivotal moment and 
the belief that Jesus is our savior, Jesus’ life and the 
Bible mean nothing! When He rose, He proved He is 
the King of Kings. He proved He is the Son of God and 
He proved His works of redeeming mankind. When 
Jesus rose from the grave, it was a victory for all of us. 
This is why we say, He is risen. He is risen indeed! 
 Over time, the phrase turned into the ‘paschal 
greeting,’ which is also known as the Easter 
Acclamation. This comes from the Hebrew word, 
Pesach which refers to the Jewish Passover. Those 
who live in Greece, will hear or say, “Christos 
anesti" (Christ is risen), and other Grecians will then 
respond "Alithos anesti" (truly, He has risen), this is 
known as the Paschal Greeting. These words are 
sometimes accompanied by the exchange of three 
kisses, alternating on each cheek. 
 In the Western culture of Christianity, when one 
person rejoices with, “Christ is Risen!” Others answer, 
“He is risen, indeed.” Saying “He is risen!” allows us to 
share this extraordinary truth with each other. The 
resurrection of Jesus provides an outpouring of hope for 
our salvation and for our own resurrection and eternal 
life. This rejoicing of Jesus’ victory is also a victory for 
those whose lives now belong to Christ because all who 
believe in Him will have eternal life. John 3:16 says, “For 
God so loved the world that he gave his one and only 
Son, that whoever believes in him shall not perish but 
have eternal life.” 

The Parish Office will be CLOSED  
on Easter Monday, April 5,  

but open Tuesday through Friday this week! 
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  „At the moment of Your death on the 
Cross, You bestowed upon us eternal life; allowing 
Your most holy side to be opened, You opened an 
inexhaustible spring of mercy for us, giving us 
Your dearest possession, the Blood and Water 
from Your Heart. Such is the omnipotence of 
Your mercy. From it all grace flows to us.”                    

—St. Faustina (Diary, 1747) 

Mass Intentions for the Year 2021 
 If you would like to make an offering for a 
Mass intention, either for an individual that is living or 
deceased, you may do so by by calling the parish office 
at (773)767-2411, extension 10. You may also make 
an offering for Mass intentions by completing a Mass 
intention request envelope or writing on a plain 
envelope your name, phone number, intention for 
whom you want the Mass to be celebrated (please be 
sure to indicate whether the individual is living or 
deceased), date and time of the Mass. Envelopes can 
be returned to the parish office, mail slot, sacristy, or 
before/after Mass at the main church entrance.  

 

Divine Mercy Novena 
 Beginning Good Friday, 
April 2, and continuing through the 
Sunday after Easter, we have   
encouraged parishioners to pray 
the Novena to the Divine Mercy. 
St. Faustina Kowalska, a young 
sister of the Congregation of Our 
Lady of Mercy, over a period of 
several years, had a series of    
visions of Jesus. In the visions, 

Jesus was standing in a white  robe with one hand 
raised in blessing and the other placed upon His chest. 
From His heart came red and white rays of light. Jesus 
asked Faustina to paint the image she saw and place 
beneath it the inscription “Jesus, I trust in You.” Jesus, 
through St. Faustina, has made His wishes known and 
He wants His message of Mercy spread throughout the 
world. He gave specific instructions as to how His 
message be accepted: 
 

First, that a feast of Divine Mercy be celebrated on 
the first Sunday after Easter, preceded by a nine day 
novena praying the Chaplet to the Divine Mercy. 
Second, That we place our complete Trust in Him! 
Third, That we repent of all sins and detach from 
them. 
Fourth, That we go to confession within a reasonable 
time. (a week before or after) 
Fifth, That we receive Holy Communion on this Feast 
Day. 
Sixth, That we venerate Jesus through the Image of 
the Divine Mercy. 
Seventh, That we be merciful and compassionate 
towards one another, and that we pray for one      
another. 
 The Chaplet to the Divine Mercy is a little   
prayer that is said using the rosary beads. It begins 
with the Our Father, Hail Mary and Apostles Creed.  
 On the “Our Father” beads, the following   
prayer is said: Eternal Father, I offer You the body and 
blood, soul and divinity of Your dearly beloved Son, 
our Lord Jesus Christ; in atonement for our sins and 
those of the world.  
 On the “Hail Mary” beads, the following prayer 
is said: For the sake of His sorrowful Passion, have 
mercy on us and on the whole world. 
 The chaplet concludes with saying the        
following prayer three times: Holy God, Holy Mighty 
One, Holy Immortal One, have mercy on us and on 
the world. 

 Next Sunday, April 11, everyone is       
invited to our church to come together in    
prayer before the Blessed Sacrament at        
3:00 pm - the Hour of Mercy. Prayers will 
be recited in the English and Polish     
languages. 

The Hour of Great Mercy 
 In His revelations to St. Faustina, Our Lord 
asked for a special prayer and meditation on His     
Passion each afternoon at the three o’clock hour, the 
hour that recalls His death on the cross. 
 At three o’clock, implore My mercy, especially 
for sinners; and, if only for a brief moment, immerse 
yourself in My Passion, particularly in My abandonment 
at the moment of agony. This is the hour of great   
mercy. In this hour, I will refuse nothing to the soul 
that makes a request of Me in virtue of My            
Passion (Diary, 1320). 
 As often as you hear the clock strike the third 
hour, immerse yourself completely in My mercy,   
adoring and glorifying it; invoke its omnipotence for 
the whole world, and particularly for poor sinners; for 
at that moment mercy was opened wide for every 
soul. In this hour you can obtain everything for     
yourself and for others for the asking; it was the hour 
of grace for the whole world — mercy triumphed over 
justice. (1572) 
 My daughter, try your best to make the      
Stations of the Cross in this hour, provided that your 
duties permit it; and if you are not able to make the 
Stations of the Cross, then at least step into the chapel 
for a moment and adore, in the Most Blessed         
Sacrament, My Heart, which is full of mercy; and 
should you be unable to step into the chapel, immerse 
yourself in prayer there where you happen to be, if 
only for a very brief instant. (1572) 
 From these detailed instructions, it’s clear that 
Our Lord wants us to turn our attention to His Passion 
at the three o’clock hour to whatever degree our duties 
allow, and He wants us to ask for His mercy. 
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St. Faustina Kowalska Parish  
Membership Form  

 
Please check one:  

 I/We want to register  
 I/We Have A Change of Address  
 I/We Are Moving out of Parish 

 
First & Last Name:  
 
_____________________________________ 
 
Home Address: ________________________ 
 
_____________________________________ 
 
Phone: _______________________________ 
 
Email Address: _________________________ 

 
Please return this form in the Sunday collection 

basket or drop it off at the parish office.  

 
 
 
 
 
 
 
Deklaracja Przynależności do  

Parafii Św. Faustyny Kowalskiej  
 

Wybierz opcję:  
 Chcę się zarejestrować  
 Zmiana adresu 
 Zmiana Parafii  

 
Imię i Nazwisko: 
 
______________________________________ 
 
Adres Domowy: _________________________ 
 
______________________________________ 
 
Telefon: ______________________________ 
 
Adres Emailowy: ________________________ 
 

Prosimy zwrócić formę do składki niedzielnej,  
lub do biura parafialnego w tygodniu.  

Memorare to St. Joseph 
 Remember, O most chaste spouse of the Virgin 
Mary, that never was it known that anyone who 
implored your help and sought your intercession were 
left unassisted. Full of confidence in your power I fly 
unto you and beg your protection. Despise not O 
Guardian of the Redeemer my humble supplication, but 
in your bounty, hear and answer me. Amen. 
 

Act of Consecration to St. Joseph 
 O dearest St. Joseph, I consecrate myself to 
your honor and give myself to you, that you may 
always be my father, my protector and my guide in the 
way of salvation. Obtain for me a greater purity of 
heart and fervent love of the interior life. After your 
example may I do all my actions for the greater glory 
of God, in union with the Divine Heart of Jesus and the 
Immaculate Heart of Mary. O Blessed St. Joseph, pray 
for me, that I may share in the peace and joy of your 
holy death. Amen. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Akt poświęcenia się 
świętemu Józefowi 

 Święty Józefie, mój najmilszy Ojcze, po Jezusie 
i Maryi najdroższy mojemu sercu, Tobie się powierzam 
i oddaję, jak powierzyli się Twej opiece Boży Syn i Jego 
Przeczysta Matka. Przyjmij mnie za swoje dziecko, bo 
ja na całe życie obieram Cię za Ojca, Opiekuna, 
Obrońcę i Przewodnika mej duszy. O mój najlepszy 
Ojcze, święty Józefie, prowadź mnie prostą drogą do 
Jezusa i Maryi. Naucz mnie kochać wszystkich czystą 
miłością i być gotowym do poświęceń dla bliźnich. 
Naucz walczyć z pokusami ciała, świata i szatana         
i znosić w cichości każdy krzyż, jaki mnie spotka. Naucz 
pokory i posłuszeństwa woli Bożej. O najdroższy święty 
Józefie, bądź Piastunem mej duszy, odkupionej Krwią 
Chrystusa. Czuwaj nade mną, jak strzegłeś Dzieciątka 
Jezus, a ja Ci przyrzekam wierność, miłość i całkowite 
posłuszeństwo, bo ufam, że za Twym 
wstawiennictwem będę zbawiony. Nie patrz na moją 
nędzę, ale dla miłości Jezusa i Maryi przyjmij mnie pod 
swą Ojcowską opiekę. Amen. 
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Drodzy Parafianie i Przyjaciele, 
 W Niedzielę Wielkanocną wszyscy wierzący w Chrystusa wyrażają 
swoją radość, pozdrawiając się słowami” „Chrystus Zmartwychwstał”, na co 
odpowiadamy „Prawdziwie zmartwychwstał”. Dzisiaj słuchamy słów 
Ewangelii według św. Jana (20:1-9), która mówi o reakcji Marii Magdaleny    
i Apostołów na widok grobu w którym nie znaleźli ciała Jezusa. Pusty grób 
mówi nam, że życie Jezusa nie zakończyło się śmiercią i złożeniem ciała do 
grobu, ale tryumfem Zmartwychwstania. To, że Chrystus zmartwychwstał 
oznacza dla nas wszystkich, że On żyje. Tak jak kiedyś, dziś również 
Chrystus spotyka się z ludźmi, objawia swoją Boską moc, rozdziela dobroć 

serca i rozlewa miłość.  
           Zmartwychwstanie jest ukoronowaniem Jego męki i śmierci, jest potwierdzeniem Jego 
nauczania, jest nadzieją dla wszystkich, których ciała spoczywają, czy spoczną w grobach, jest 
fundamentem naszej wiary. Święty Paweł w liście do Koryntian (15:14) napisał: „Jeśli Chrystus nie 
powstał z martwych, próżne jest wtedy przepowiadanie nasze, próżna jest wiara nasza”.  
           Dzisiaj modlę się z wami i za was, abyśmy wszyscy zrozumieli do końca, nadzieję naszego 
powołania. Tę nadzieję na dziś, na jutro i na całą wieczność daje nam Zmartwychwstały Chrystus! 
Moi drodzy, pragnę z całego serca podziękować tym wszystkim, którzy sprzątali, przygotowali 
dekoracje świąteczne, tym którzy ubogacili liturgię Wielkiego Tygodnia oraz liturgię świąteczną 
pięknym śpiewem i muzyką, tym którzy posługiwali przy ołtarzu.  
           Dziękuję wszystkim, którzy złożyli ofiary na kwiaty i dekoracje świąteczne. Kwiaciarni Soukal 
składam szczególne podziękowanie za podarowanie kwiatów do naszego kościoła.  Z całego serca 
dziękuję tym, którzy rozumieją potrzeby parafii i byli dodatkowo hojni składając ofiary do kolekty 
świątecznej.  Modlę się, aby Zmartwychwstały Pan hojnie wam wynagrodził za każde dobre słowo, 
każdy czyn miłości i miłosierdzia, każdą ofiarę którą składacie na potrzeby parafii.  
          Z całego serca pozdrawiam wszystkich chorych. Witam wszystkich parafian, drogich gości, 
którzy przybyli z bliska i z daleka. Raduje się dzisiaj moje serce, kiedy ta świątynia rozbrzmiewa 
waszym radosnym wielkanocnym śpiewem. Każda Msza święta jest uobecnieniem ofiary męki, 
śmierci i zmartwychwstania Chrystusa. W każdej Mszy świętej karmimy się słowem Pana           
i Eucharystią. Każda Msza święta jest zapowiedzą wielkiej uczty w domu Pana, kiedy z tego świata 
przejdziemy do wieczności. Życzę wszystkim naszym Księżom, Diakonowi, Nauczycielom z Polskiej 
Szkoły, Katechetom z Programu Religijnego REF, całemu Zarządowi, wszystkim Parafianom, 
Przyjaciołom i Gościom, aby Zmartwychwstały Pan obdarzył nas wszystkich łaską dobrego zdrowia, 
radości, miłości, cierpliwości i pokoju. Życzę, abyśmy wszyscy byli odważnymi świadkami Jego 
Zmartwychwstania wśród wszystkich ludzi, którzy staną na drodze naszego życia.  
 Zapraszam w dniu dzisiejszym, w Święto Bożego Miłosierdzia na wspónlą modlitwę przed 
Najświętszym Sakramentem, o godz. 3:00 po południu, czyli w „Godzinę Miłosierdzia”. Modlitwy 
będą w językach angielskim i polskim. Polecam was wszystkich opiece Jezusa Miłosiernego przez 
wstawiennictwo św. Faustyny. 

Szczęść Boże i radosnego Alleluja! 
      ks. kan. Tadeusz Dzieszko 

      proboszcz 

Pusty grób 
 Ilekroć w moim życiu światło zwycięża nad ciemnością, tylekroć dzieje się w nim coś ze Zmartwychwstania. 
Gdy powraca życie i nadzieja, choć wydawało się, że wszystko stracone, dzieje się coś ze Zmartwychwstania. Jeśli 
radość wypiera z serca smutek, to dzieje się coś ze Zmartwychwstania. Wielkanoc jest zaproszeniem, aby nie tylko 
słuchać Jezusa i Jego uczniów opowiadających o tym, co się stało, ale aby doświadczyć we własnym życiu tego 
światła, tej nadziei i tej radości, których źródłem może być tylko zmartwychwstały Pan. 
 Panie, Ty przez swoje chwalebne Zmartwychwstanie przemieniłeś smutek uczniów w radość wieczną, 
udziel także mnie tej łaski, bym się stał Twoim prawdziwym świadkiem. 



Parkowania Wokół Kościoła 
 Prosimy o uważne przestrzeganie 
wszelkich ograniczeń dotyczących 
parkowania w pobliżu kościoła. Nie parkuj 
przed domami i nie blokuj podjazdów do 
domów ani zjazdów na parking przy ulicy 
McVicker Avenue. Nie parkuj w 
wyznaczonych miejscach dla osób 
niepełnosprawnych, chyba że masz tablicę 
rejestracyjną dla osób niepełnosprawnych lub kartę 
parkingową dla niepełnosprawnych wyświetloną w 
samochodzie. Nigdy nie parkuj przed hydrantem 
przeciwpożarowym. I prosimy zaparkować między 
pomalowanymi liniami; nie zajmuj dwóch miejsc. W 
wyniku nieprzestrzegania tych przepisów dotyczących 
parkowania samochody mogą otrzymać mandat od 
miasta, a nawet holowane na koszt właściciela. 
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Adoracja Najświętszego Sakramentu 
 Adoracja Najświętszego Sakramentu odbędzie się 
w każdy wtorek miesiąca. Wystawienie rozpocznie się 
bezpośrednio po Mszy św. w języku polskim o godz.    
8:30 am. Adoracja będzie trwała cały dzień, aż do czasu 
Mszy św. w języku polskim o godz. 7:00 pm. Szukamy co 
najmniej czterech osób, które będą obecne przynajmniej 
godzinę (lub dłużej, jeśli ktoś może) na zmiany w ciągu 
dnia, aby nie pozostawiać Pana Jezusa samego w pustym 
kościele. Prosimy o wcześniejsze zapisy na adorację, 
wpisując swoje imię i nazwisko w odpowiednim przedziale 
czasowym na liście, która się znajduje obok ikony          
św. Faustyny przy wejściu do kościoła. Przyjdźcie czuwać, 
aby oddać swoje zmartwienia przed Panem.  

12 Kroków dla Chrześcijan 
 Program 12 kroków dla Chrześcijan jest 
polecany dla: osób przeżywających trudnosci 
emocjonalne, społeczne i duchowe; osób które chcą 
skorygować własne błędy i zmienić coś w swoin życiu; 
osób mających poczucie stresu; osób mających 
poczucie stresu przeciążenia. Zainteresowane osoby 
proszone są o telefon do Alicji (773)865-4955 lub 
Haliny (773)322-3820. 

Zapisy do Polskiej Szkoły im. Adama 
Mickiewicza 

 Polska Szkoła im. Adama Mickiewicza przy 
parafii św. Faustyny zaprasza serdecznie w swoje 
szeregi. Rozpoczęły się już zapisy na nowy rok szkolny 
2021-2022 w każdą sobotę w budynku szkoły. 
 Zapewniamy wykwalifikowaną kadrę 
pedagogiczną oraz miłą i rodzinną atmosferę. 
Oferujemy naukę języka polskiego, historii, geografii 
od klas 0 do 3 liceum oraz lekcje religii z 
przygotowaniem do Sakramentów świętych. 
 Szkoła jest akredytowana przez Illinois Board 
of Education, a także przygotowuje uczniów do 
egzaminu Seal of Biliteracy (czyli pieczęci 
dwujęzyczności). 
 Po więcej informacji proszę dzwonić na numer 
(773) 213-6791. 

Oktawa Wielkiej Nocy 
    Z liturgicznego punktu 
widzenia cały okres wielkanocny, 
trwający 50 dni, od Niedzieli 
Wielkanocnej aż do uroczystości 
Zesłania Ducha Świętego włącznie, 
powinien być świętowany jak jedna 
wielka niedziela. W ramach tych 50 
dni w sposób szczególny w liturgii 

wyróżniona jest Oktawa Wielkanocna, czyli pierwszy 
tydzień po Wielkanocy. Oktawa Wielkanocna trwa do 
pierwszej Niedzieli po Wielkanocy włącznie. 
    Dawniej w wielu krajach świętowano 
Wielkanoc przez 3 dni. Obecnie jedynie Poniedziałek 
Wielkanocny zachował się w niektórych krajach jako 
dzień świąteczny. 

Biuro Parafialne będzie  
NIECZYNNE 

 w poniedziałek, 5 kwietnia, 
z racji drugiego dnia Wielkanocy 

Czy Wiecie, Że... 
• Pierwsza wzmianka o REZUREKCJI, czyli Mszy św. 

odprawianej w sobotę wieczorem lub rano o świcie 
w niedzielę, pochodzi z X wieku z Augsburga. 

• PISANKI (MALOWANKI) - kraszanki, czyli kolorowe 
jajka, otrzymuje się między innymi: zielone 
- przez gotowanie z dodatkiem jemioły lub 
młodego żyta; pomarańczowe - po 
dodaniu łusek cebuli; czarne - przez 
gotowanie z korą olchy. Przed gotowaniem 

jajek często rysowano na nich wzory woskiem. 
Dopiero 200 lat po wprowadzeniu chrześcijaństwa 
świąteczne pisanki zaczęto tolerować w okresie 
Wielkanocy, pod warunkiem, że zostały 
poświęcone. 

• KUREK jako zwyczaj wywodzi się z dawnych 
wierzeń, a pianie koguta, którego uznawano za 
istotę magiczną, odpędzało złe duchy. Natomiast 
KURCORZY to grupa osób, która w drugi dzień 
świąt wielkanocnych chodziła po wsi, zatrzymując 
się przed bogatszymi domami. Śpiewali sprośne 
piosenki, domagając się datków. 

• W drugi dzień świąt od prasłowiańskich czasów, 
kiedy głęboko wierzono w oczyszczającą moc 
oblewania się wodą, obchodzimy dyngusa. 
Najstarsza wzmianka o tym zwyczaju pochodzi z 
1420 roku. Wierzono, że dziewczyna, której tego 
dnia nie polano wodą, zawiedzona, kolejny rok 
będzie czekała w panieństwie. 



Transmisja Mszy Świętej 
 Informujemy państwa, że transmisja Mszy św. 
z kościoła Św. Joanny de Chantal przy parafii           
św.  Faustyny Kowalskiej ma miejsce na żywo, w każdą 
niedzielę, o godzinie 7:30 rano po angielsku, oraz o 
godzinie 9:00 rano po polsku. Te Msze święte można 
obejrzeć również w późniejszym czasie na naszym 
parafialnym Youtube koncie:  

https://www.youtube.com/channel/
UCa0ROrR8Ro0LH5tIAe61jgQ  

 Mszy świętej w języku polskim nadawanej z 
naszego kościoła można również słuchać na stacji  
1490 AM, o godzinie 10:00 rano, dzięki życzliwości 
„Radia Adam’s”.   
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Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
 We Wielki Piątek rozpoczęła 
się nowennę do Miłosierdzia 
Bożego, która zakończona zostanie 
w niedzielę po Wielkanocy. Święta 
Faustyna, ze zgromadzenia Sióstr 
Miłosierdzia Bożego, przez okres 
kilku lat otrzymywała objawienia 
Jezusa Miłosiernego. W 
objawieniach tych widziała Jezusa w 
białej szacie z prawą ręką 
wzniesioną w geście błogosławieństwa a lewą 
wskazującą przebite serce z którego wychodziły 
czerwone i białe promienia światła.  Jezus kazał Św. 
Faustynie namalować ujrzaną postać i pod nią uczynić 
napis:  „Jezu, ufam Tobie!”. Pan Jezus posługując się 
Św. Faustyną chciał spełnić Swoje pragnienie poznania 
Go jako Boga Miłosierdzia i rozpowszechnienia 
wiadomości o Miłosierdziu Bożym po całym świecie.  
Aby Miłosierdzie Boże triumfowało w naszym życiu, 
należy spełnić następujące warunki: 
Po pierwsze, święto Miłosierdzia Bożego obchodzone 
będzie w pierwszą niedzielę po Wielkanocy. 
Po drugie, złożymy całkowitą ufność w miłosierdziu 
Bożym. 
Po trzecie, żałować będziemy za nasze grzechy          
i obiecamy zerwanie z nimi. 
Po czwarte, przystąpimy do Sakramentu Pokuty w 
czasie trwania nowenny. 
Po piąte, przyjmiemy Komunię św. w Święto 
Miłosierdzia Bożego. 
Po szóste,  będziemy czcić Jezusa w wizerunku 
Miłosierdzia Bożego. 
Po siódme, będziemy miłosierni i współczujący dla 
siebie nawzajem, modląc się jedni za drugich. 
 Koronka Miłosierdzia Bożego jest modlitwą 
odmawianą na paciorkach różańca.  Na początek 
odmawiamy modlitwę Ojcze Nasz, zdrowaś Maryjo        
i Wierzę w Boga.   
 Następnie na paciorkach „Ojcze Nasz” 
powtarzamy słowa, Ojcze Przedwieczny, ofiaruję Ci 
Ciało         i Krew, Duszę i Bóstwo najmilszego Syna 
Twojego, a Pana naszego Jezusa Chrystusa, na 
przebłaganie za grzechy nasze i całego świata.   
 Na paciorkach „Zdrowaś Maryjo” powtarzamy 
słowa, Dla Jego bolesnej męki, miej miłosierdzie dla 
nas i całego świata.   
 Na zakończenie trzykrotnie wypowiadamy 
wezwania, Święty Boże, Święty Mocny, Święty  
Nieśmiertelny, zmiłuj się nad nami i nad całym 
światem. 

Druga Sobota Miesiąca poświęcona jest  
Matce Bożej Nieustającej Pomocy 

 Msza święta będzie odprawiona o godzinie   
7:00 wieczorem w każdą drugą sobotę miesiąca od 
listopada do kwietnia, a po Mszy św. odbędzie się 
nabożeństwo do Matki Bożej Nieustającej Pomocy. 
Serdecznie zapraszamy.   

Intencje Żywego Różańca Świętego 
przy parafii św.  Faustyny Kowalskiej 

Intencje Papieskie:  
Intencja powszechna - Podstawowe 
Prawa. 
Módlmy się za osoby, które narażają 
swoje życie, walcząc o podstawowe 
prawa w dyktaturach, w reżimach 
autorytarnych, a nawet w 
przeżywających kryzys demokracjach. 

Intencje Stałe: 
   *   intencja przebłagalna Najświętsze Serce Pana   
 Jezusa i Niepokalane Serce Maryi Panny za 
 grzechy nasze, naszych Rodzin i całego 
 Świata; 
   *  o błogosławieństwo dla żyjących członków 
 Żywego Różańca oraz o radość wieczną dla 
 zmarłych; 
   *  o pokój na świecie, w naszych Rodzinach          
 i sercach oraz o powołania do służby 
 Kapłańskiej i Zakonnej; 
Intencje Parafialne: 
   *  o miłosierdzie Boże dla wszystkich zmarłych. 

 Zapraszamy w Święto Bożego 
Miłosierdzia, 11 kwietnia, na wspólną 
modlitwę przed Najświętszym 
Sakramentem, o godz. 3:00 po południu, 
czyli w „Godzinę Miłosierdzia”. Modlitwy 
będą w językach angielskim i polskim.  

Godzina Miłosierdzia 
 Godzina śmierci Pana Jezusa, trzecia po   
południu, jest czasem uprzywilejowanym w  
nabożeństwie do Miłosierdzia Bożego. W tej godzinie 
stajemy w duchu pod krzyżem Chrystusa, by dla 
zasług Jego męki błagać o miłosierdzie dla siebie          
i świata. O trzeciej godzinie – mówił Pan Jezus do    
Siostry Faustyny – błagaj Mojego miłosierdzia,      
szczególnie dla grzeszników, i choć przez krótki       
moment zagłębiaj się w Mojej męce, szczególnie w 
Moim opuszczeniu w chwili konania. Jest to godzina 
wielkiego miłosierdzia dla świata całego (Dz. 1320). 
Trzeba tutaj od razu wyjaśnić, że nie chodzi o godzinę 
zegarową (60 minut), ale o moment konania Jezusa na 
krzyżu, czyli o modlitwę o godzinie trzeciej po      
południu.  



Please Pray For The Sick 
 Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the 
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the     
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the 
name of Jesus Christ, our Lord. Amen. 
 

Baby Carlo, Alice Abaravicius, Ann Adamek, Walter Aument, Glennis Banks, Diane Bingham, Daniel Bogucki,  
Kimberlee Brown, Liam Brown, Phyllis Buczko, Harlan Calvert, Robert Chojnacki, Barb Covic, Katie Cuchetto,  

Karol Czerwień, Gordon Deal, Rick Dedo, Marie Ernst, Jim Flanagan, Marianne Flanagan, Laura Gailey,  
Sabina Galus, Charles Gens, Patrick Greenhill, Christopher Hernandez, Frank Hernandez, Evelyn Hlava,  

Peter Jaeger, Kazimiera & Marian Jarosz, Richard Jawgiel, Dorothy Kelly, Barbara Koziol, Julie Krizka, William Krol,  
Carol Kulbida, Joanna Lamping & Sons, Marcin Lichaj, Leah Lombardo, Scott Lombardo, Michele McCormick,  

Margaret McKeon, Stanley Niec, Dawn Ostapowicz, Patrick O’Malley, Helene Podlasek, Lou Rexing,  
Renetta Rimicci, Pina Sanchez, Rich Schmidt, Suzanne Schnaitman, Jimmy Smith, Maria Staszel, Marty Svoboda,  

Paula Trzeszczkowska, Florence Warchal, Patricia Woodruff, Jim Urban 
 

Módlmy Się Za Chorych 
 Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego życia z miłością pochylałeś się nad ludzkim cierpieniem, bólem       
i chorobą; nawiedzaj naszych chorych i daj im łaskę łączenia ich doświadczeń z Twoją męką i śmiercią na krzyżu. 
Niech dzięki Twej obecności odkryją wielki skarb i tajemnicę cierpienia, które przyjmowane z miłością przyczynia 
się do zbawienia świata. Otocz naszych chorych życzliwymi i dobrymi ludźmi oraz poślij do nich kapłanów, którzy 
pomogą im dojrzale przeżywać te trudne chwile. Amen. 

Parish Information   ~  Informacje Parafialne 
Baptism 
The sacrament of Baptism is administered in English 
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not 
have group baptisms. Only one child is permitted to be 
baptized in a single event. Parents are required to 
attend a baptismal preparation class prior to the 
planned date of the child's baptism. Please contact the 
parish office to register your child for Baptism. 
 
Confession 
We invite you to take advantage of the sacrament of 
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm. 
You must sanitize your hands and wear a mask for 
confession. 
 
Marriage 
The Archdiocese of Chicago recommends that 
individuals who plan to marry should contact the parish 
office at least six months before the planned wedding 
date. Please make it a priority to reserve the date with 
the church first and then with other vendors. Please 
contact one of the priests directly or the parish office 
as soon as possible. 
 
Anointing of the Sick 
Please contact the priest as soon as possible to make 
arrangements in receiving this sacrament. remind you 
not to delay arranging for the sacrament of the sick 
until the person is unconscious or close to death. 
 
Holy Communion for the sick/First Friday 
If any parishioner, or relative thereof, is sick and/or 
homebound, and would like to receive Holy 
Communion, please contact the parish office with  
their name and telephone number. 

Chrzest św. 
Sakrament Chrztu Świętego jest udzielany w języku 

angielskim i polskim. Ze względu na sytuację 
epidemiczną, nie mamy chrztów zbiorowych.  

Rodzice są zobowiązani do wzięcia udziału w spotkaniu 
przygotowującym do tego sakramentu przedplanowaną 

datą chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie się z 
biurem parafialnym, aby zgłosić dziecko do chrztu. 

 
Spowiedź św. 

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu  
Pojednania w kazdą sobotę od godz. 3:30 do  

godz. 4:15 po południu. Podczas spowiedzi należy mieć 
wydezynfektowane ręce i założoną maseczkę. 

 
Sakrament Małżeństwa 

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, które planują 
zawarcie sakramentu małżeństwa zgłosiły się do biura 

parafialnego co najmniej sześć miesiące przed datą 
ślubu. Prosimy, abyście najpierw ustalili termin w 

kościele, a następnie w innych miejscach. Prosimy o 
kontakt z wybranym kapłanem lub biurem parafialnym 

najwcześniej jak tylko jest to możliwe. 
 

Sakrament Namaszczenia Chorych 
Prosimy o kontakt z księdzem w celu ustalenia terminu 

przyjęcia tego sakramentu. Przypominamy, że nie wolno 
zwlekać z udzieleniem sakramentu chorych do momentu 

kiedy osoba będzie nieprzytomna lub bliska śmierci. 
 

Komunia Święta dla chorych/Pierwsze Piątki 
Jeśli ktoś z was lub waszych bliskich choruje  

i chciałby przyjąć Komunię Świętą, to prosimy o 
zgłoszenie osoby chorej do biura parafialnego. 



GOD’S WORD FOR CHILDREN 
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